
300 WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE - 300 WINCHESTER
MAGNUM BRASS 50/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure consistent
bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and accuracy. Target
shooters insist on uniform case wall thickness and tight tolerances. Hornady
delivers this by treating brass as the foundation for an accurate cartridge, not as
a commodity.

Attributes

Name: 300 WINCHESTER MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749009777
Mfr. No.: 8670
Náboje: 300 Winchester Magnum
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.885kg
Shipping height: 91mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 137mm
UPC: 090255486704

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
HORNADY 300 WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 300 Winchester Magnum Brass Cases. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung dieses Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Produkte sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie nur die HORNADY 300 Winchester Magnum Brass Cases mit kompatiblen Waffen und
Munition.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit
Munition arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Laden und Schießen immer entladen ist, es sei denn, Sie sind
bereit zu schießen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Nähe des Schussbereichs befinden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Hülsen, um das Risiko von Fehlzündungen oder
anderen gefährlichen Situationen zu vermeiden.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Handhabung und Verwendung von Munition.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit haben, bevor
Sie mit der Verwendung beginnen.
Laden der Hülsen:

Überprüfen Sie jede Hülse auf Beschädigungen.
Füllen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers mit dem entsprechenden Pulver und
Geschoss.
Stellen Sie sicher, dass die Geschosse richtig gesetzt und die Hülsen ordnungsgemäß verschlossen
sind.

Schießen:
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und stabil positioniert ist.
Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schießen Sie nur, wenn Sie sich in einem sicheren Bereich befinden und keine Personen in der Nähe
sind.

Nach dem Schießen:
Entladen Sie die Waffe immer, wenn Sie die Schießbahn verlassen.
Überprüfen Sie die Hülsen auf Anzeichen von Beschädigungen und entsorgen Sie diese sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Hülsen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Behälter zur Aufbewahrung von gebrauchten Hülsen, bis Sie diese entsorgen
können.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand
zu haben, wenn Sie Unterstützung anfordern.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for 300 Winchester Magnum
Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 300 Winchester Magnum Brass Case by Hornady. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this manual thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with safe handling practices for ammunition components.
Always store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep brass cases out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling brass cases.
Do not use damaged or deformed brass cases, as they may pose a risk during loading and shooting.
Ensure that your reloading equipment is compatible with 300 Winchester Magnum brass cases.
Follow all manufacturer guidelines for reloading to avoid overcharging or incorrect assembly.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Inspect the brass cases for any visible defects.
Clean the brass cases if necessary to remove any debris or contaminants.

Reloading:

Use a reliable reloading manual to determine the appropriate powder charge and bullet type for 300
Winchester Magnum.
Carefully follow the reloading steps outlined in your manual, ensuring that each step is executed
correctly.

Seating the Bullet:

Seat the bullet to the recommended depth as specified in reloading guidelines.
Ensure that the bullet is seated evenly to prevent misfires or inconsistent performance.

Final Inspection:

After reloading, inspect each round to ensure proper assembly.
Check for any signs of excessive pressure or deformation.

Storage:

Store completed ammunition in a secure and dry location, away from heat sources and moisture.
Label storage containers clearly to avoid confusion with other ammunition types.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unwanted brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular household waste.
Consider recycling options for brass cases, as they can often be repurposed.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto:
300 Winchester Magnum Brass Case Hornady

Introducción
Gracias por elegir el producto 300 Winchester Magnum Brass Case de Hornady. Este documento está diseñado
para proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. La seguridad es
nuestra prioridad y es fundamental que sigas estas pautas para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación Segura: Siempre maneja las vainas de latón con cuidado. Utiliza guantes si es necesario para
evitar cortes.
Almacenamiento: Guarda las vainas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad y calor.
Uso de Equipos de Protección: Usa gafas de seguridad y protección auditiva al cargar y disparar.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que las vainas sean compatibles con tu arma de fuego antes
de usarlas.
Evita la Sobrepresión: No sobrecargues las vainas, ya que esto puede causar fallos en el disparo y
aumentar el riesgo de lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar.
Inserta la vaina en la recámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante del arma.
Asegúrate de que la vaina esté colocada correctamente y que no haya obstrucciones.

Uso:

Verifica que el arma esté en condiciones adecuadas de funcionamiento.
Al disparar, mantén el arma apuntando en dirección segura y asegúrate de que el área esté despejada.
Después de disparar, verifica el funcionamiento de la vaina y la recámara.
No intentes disparar si hay algún problema con la vaina o el arma.

Instrucciones de Eliminación
Las vainas de latón deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
peligrosos.
No arrojes las vainas a la basura común. Utiliza centros de reciclaje o programas de recolección de residuos
peligrosos.
Consulta las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación segura de productos de
munición.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, por favor consulta con el
fabricante o distribuidor autorizado. Es importante contar con un punto de contacto en la UE para cualquier consulta
relacionada con la seguridad.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas directrices, puedes ayudar a prevenir
accidentes y garantizar un uso seguro de tu producto 300 Winchester Magnum Brass Case de Hornady.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Hornady 300
Winchester Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek Hornady 300 Winchester Magnum. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat właściwego postępowania z nim. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób
nieuprawnionych.
Przed użyciem produktu sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania amunicji.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Łuski są przeznaczone wyłącznie do użytku z odpowiednimi pociskami. Używanie niewłaściwych pocisków
może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Zawsze używaj okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej podczas ładowania i strzelania.
Unikaj kontaktu z ogniem, wodą oraz substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić łuski.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania i strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem łusek, upewnij się, że są one odpowiednio załadowane i zgodne z wymaganiami Twojej broni.
Ładowanie łusek powinno odbywać się w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, z dala od źródeł zapłonu.
Po załadowaniu, przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj stan łusek i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania łusek Hornady 300 Winchester Magnum, skontaktuj się
z odpowiednimi służbami lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie łusek Hornady
300 Winchester Magnum. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, zarówno dla Ciebie, jak i dla innych.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 300 Winchester
Magnum Brass Case

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady 300 Winchester Magnum Brass Case. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och pålitlighet vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av ammunition.
Se till att du är medveten om din omgivning och att ingen obehörig är nära när du laddar eller avfyrar.
Ladda aldrig ammunition i ett område där det finns brännbara material.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutbanor och andra avfyringsområden.
Undvik att blanda olika typer av ammunition eller hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera hylsorna:

Inspektera varje hylsa för skador eller defekter innan användning.
Kontrollera att hylsväggarna är jämna och utan sprickor.

Laddning av ammunition:

Använd alltid en pålitlig laddningsmanual för att säkerställa korrekt laddning av kulor.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut och placera kulan korrekt.
Se till att kulorna är ordentligt förseglade i hylsorna.

Avfyring:

Följ alltid säkerhetsprotokoll på skjutbanan.
Kontrollera att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan avfyring.
Använd inte ammunition som har skadats eller ser misstänkt ut.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn hylsor när möjligt, då detta kan bidra till en mer hållbar miljö.
Förvara oanvänd ammunition på ett säkert och torrt ställe, skyddat från barn och obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.
Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady 300
Winchester Magnum Brass Case. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání pro 300
WINCHESTER MAGNUM BRASS CASE HORNADY

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny a informace týkající se bezpečného používání produktu 300 Winchester
Magnum Brass Case od společnosti Hornady. Je nezbytné, abyste se s těmito pokyny seznámili a dodržovali je,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se střeliva a střelných zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím důkladně zkontrolujte stav výrobku a ujistěte se, že není poškozen.
Při manipulaci s nábojnicemi vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
V případě jakýchkoli nejasností nebo otázek se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Skladování: Skladujte nábojnice na chladném, suchém a dobře větraném místě, mimo přímé sluneční světlo.
Manipulace: Při manipulaci s nábojnicemi se vyhněte nadměrnému tlaku a nárazům, které by mohly způsobit
poškození.
Použití: Používejte pouze v kompatibilních zbraních a dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a střelbu.
Údržba: Pravidelně kontrolujte a udržujte zbraň podle pokynů výrobce, aby se zajistila bezpečnost a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím výrobku si přečtěte a porozumějte pokynům výrobce vaší zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před nabíjením.
Nabijte nábojnice do zbraně podle pokynů výrobce.
Po vystřelení se ujistěte, že je zbraň zajištěna a bezpečně uložena.

Pokyny pro likvidaci
Po použití nebo v případě poškození nábojnic je likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu nebo do ohně.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla výrobku a data zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů a doporučení zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu 300 Winchester
Magnum Brass Case od společnosti Hornady. V případě jakýchkoli pochybností se neváhejte obrátit na odborníky.
Bezpečnost je na prvním místě.


